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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

D Überwurf-
mutter

Glasscheibe O-Ring Leuchtmittel Fokussier-
ring

Gehäuse Montage-
platte

Schraub-
verbindung

Düsenhalter Standfuß Erdspieß

GB Union
nut

Glass O ring Bulbs Focussing
ring

Housing Mounting
plate

Screw
connection

Nozzle holder Foot Ground stake

F Collerette de 
fixation

Vitre en verre Joint torique Ampoule Bague de 
focalisation

Carter Plaque de 
montage

Vissage Support 
d'ajutage

Pied-support Perche de 
mise à la terre

NL Wartel-
moer

Glasplaatje O-ring Peertje Focusseer-
ring

Behuizing Montage-
plaat

Schroef-
koppeling

Mondstukhoud
er

Voet Spies

E Tuerca racor
  

Cristal Anillo en O Elemento 
luminiscente

Anillo de 
enfoque 

Caja Placa de 
montaje 

Unión por 
tornillo 

Portatoberas Pie Varilla de tierra

P Porca de capa Vidro O-ring Elemento 
luminoso

Anel de 
focalização 

Caixa Base de 
montagem 

Parafuso e 
porca 

Porta-tubeira Pé Ponta de 
suporte

I Dado a 
risvolto

Lastra di vetro O-ring Corpo 
luminoso

Anello di 
focaliz-zazione

Scatola Piastra
di montaggio

Collega-mento
a vite

Portaugello Piede di 
supporto

Picco di terra

DK Omløber-
møtrik

Glasskive O-ring Lysmiddel Fokuserings-
ring

Hus Monterings-
plade

Skrue-
forbindelse

Dyseholder Fod Jordspyd

N Overfals-
mutter

Glasskive O-ring Lyselement Fokuserings- 
ring

Hus Monterings-
plate

Skrue-
forbindelse

Dyseholder Fot Jordspyd

S Överfalls-
mutter

Glasplatta O-ring Glödlampa Fokuserings-
ring

Kåpa Installations-
platta

Skruv-
koppling

Munstyckshåll
are

Uppställningsf
ot

Jordspett

FIN Mutteri Lasilevy O-rengas Valaistusväline Tarkennus-
rengas

Kotelo Asennus-
levy

Ruuviliitos Suuttimenpidin Jalusta Maatanko

H
Hollandi-

anya
Üveglap O-gyűrű Izzó Fókuszáló-

gyűrű
Ház Szerelő-

lap
Csavar-

kötés
Fúvókatartó Lábazat Földbe 

szúrható 
rögzítőnyárs

PL Nakrętka
łącząca 

Szybka 
szklana

Uszczelka 
"oring"

Żarówka Pierścień
ogniskujący

Obudowa Płyta
montażowa

Łącznik 
śrubowy

Wspornik 
dyszy

Podpórka Pręt do wbicia 
do ziemi

CZ Převlečná-
matka

Skleněná 
tabulka

O-kroužek Žárovka Zaostřovací
kroužek

Kryt Montážní
deska

Šroubovaný
spoj

Držák trysky Patka Zapichovací 
kolík

SK Převlečná
matice

Skleněná 
tabulka

O-krúžok Žiarovka Krúžok na
zaostrovanie

Kryt Montážná
doska

Skrutkový
spoj

Držiak trysky Pätka Zapichovací 
kolík

SLO Pokrivna
matica

Šipa O-obroč Žarnica Fokusirni
obroč

Ohišje Montažna
plošča

Navojni
spoj

Držalo za šobe Stojalo Klin za tla

HR
Natična matica Staklena ploča O-brtveni 

prsten
Žarulja Fokusirajući 

prsten
Kućište Montažna 

ploča
Vijčani spoj Držač 

mlaznice
Stativ Štap za 

nabadanje u 
zemlju

RO Piuliţă
olandeză

Disc din sticlă O-ringul Iluminare Focus
inelar

Carcasă Placă pentru 
montaj

Îmbinare cu 
filet

Suport pentru 
duză

Picior de 
sprijin

Vârf pentru 
înfipt

BG Холендрова
гайка

Стъкло O-пръстен Осветяващ 
елемент

Фокусиращ
пръстен

Корпус Монтажна
плоскост

Резбова
връзка

Държач за 
дюзите

Краче Заземителен 
винкел

UA
Накидна
гайка

Скляний диск Кільце 
круглого 
профілю

Засіб 
освітлення

Фокусуюче
кільце

Корпус Монтажна
пластина

Різьбове
з’єднання

Кріплення для 
форсунки

Опора Закріплений у 
землі 

стрижень

RUS
Накидная
гайка

Стекло Кольцо 
круглого 
сечения

Лампа Фокусирующе
е

кольцо

Корпус Монтажная
плата

Винтовое
соединение

Держатель 
сопла

Опорная 
лапка

Земляное 
копье

RC 锁紧螺母 玻璃板 O 型密封圈 灯泡 聚焦环 外壳 安装板 螺栓连接 喷嘴支架 支脚 插地枪

JP 固定用
リング

ガラス板 Oリング 電球 焦点リング ハウジング 取付
プレート

固定ネジ ノズル
ホルダー

スタンド脚 差し込み棒

8

11

9

10

4321
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5 6
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Přestavení světelného kužele
Pozor! V žádném případě nepovolujte převlečnou matku! Do světlometu může vniknout voda.
Přestavujte úhel vyzařování plynule od 10 ° - 40 ° otáčením zaostřovacího kroužku (5).
Výměna skleněné nebo barevné tabulky a žárovky (B)
Dodržujte bezpečnostní pokyny! Vytáhněte vidlici ze zásuvky! Povolte šroubovaný spoj na montážní desce resp. držáku 
trysky a odstraňte zbytky vody. Dbejte na to, aby do přístroje nevnikla voda. Odšroubujte převlečnou matku, vyjměte 
skleněnou tabulku nebo barevnou tabulku a O-kroužek, zkontrolujte na poškození a popř. vyměňte, vyjměte žárovku z 
tělesa.
Důležité! Je povoleno ´jen používání originálních žárovek firmy OASE.
Nasaďte novou žárovku (nedotýkat se prsty, použijte hadřík apod.). Přístroj opět sestavte v opačném pořadí, proveďte 
připojení na sít’ a zkontrolujte funkci.
Součásti podléhající opotřebení
Žárovky jsou součásti, podléhající opotřebení a nevztahuje se na ně záruka.
Čištění
Dodržujte bezpečnostní pokyny! Proveďte pracovní kroky podle postupu při výměně žárovky. Používejte jen vodu a 
měkký kartáč. Dbejte na to, aby do přístroje nevnikla voda.
Oprava
Transformátor a světlomet nelze při poškození vedení nebo krytu opravit a a musí se proto vyměnit.
Likvidace
Přístroj se musí zlikvidovat podle národních zákonných ustanovení. Informujte se u Vašeho odborného prodejce.

Poruchy

Pokyny k tomuto Návodu na použitie
Pred prvým použitím si prosím prečítajte Návod na použitie a zoznámte sa so zariadením. Bezpodmienečne dodržiavajte 
bezpečnostné pokyny pre správne a bezpečné používanie. 
Použitie v súlade s určeným účelom
Halogenové svetlomety Lunaqua 3, ďalej nazývané prístroj, sú určené pre použitie v zariadeniach vodotryskov a jazierok 
pri teplote vody od +4°C do +35°C a do hĺbky ponorenia 4 metre a pre použitie mimo vodu. Bezpečnostný transformátor 
sa smie prevádzkovat len pri teplote okolitého prostredia od -10°C do +40°C.
Použitie v rozpore s určeným účelom
Pri používaní v rozpore s určeným účelom a pri nesprávnej manipulácii môže byt tento prístroj zdrojom nebezpečenstva 
pre osoby. Pri používaní v rozpore s určeným účelom zaniká z našej strany záruka a všeobecné prevádzkové povolení.
Bezpečnostné pokyny
Firma OASE skonštruovala tento prístroj podľa aktuálneho stavu techniky a podľa jestvujúcich bezpečnostných 
predpisov. Aj napriek tomu môže byt tento prístroj zdrojom nebezpečenstva pre osoby a vecné hodnoty, pokiaľ je
používaný nesprávne resp. nie v súlade s určeným účelom, alebo pokiaľ nie sú dodržiavané bezpečnostné pokyny.
Z bezpečnostných dôvodov nesmú deti a mladiství mladší ako 16 rokov a osoby, ktoré nemôžu rozoznat možné 
nebezpečenstvo, alebo nie sú oboznámené s týmto Návodom na použitie, tento prístroj používat!
Prosím tento Návod na použitie starostlivo uschovajte! Pri zmene vlastníka odovzdajte i Návod na použitie. Všetky práce 
s týmto prístrojom smú byt’ vykonávané len podľa priloženého návodu. 
Kombinácia vody a elektrickej energie môže pri pripojení v rozpore s predpismi alebo nesprávnej manipulácii viest k 
vážnemu ohrozeniu zdravia a života.
Pozor! Nebezpečenstvo zasiahnutia elektrickým prúdom. Dbajte na suché okolité prostredie pripojovacích miest 
káblov.
Transformátor, obsiahnutý v dodávke a zástrčkové spoje vedenia elektrického prúdu nie sú vodotesné, ale len chránené 
proti dažďu a odstrekujúcej vode. Nesmú byt ukladané resp. montované vo vode.Zaistite zástrčkové spojenie proti 
vlhkosti. Bezpečnostný transformátor musí byt v minimálnej vzdialenosti 2 m od okraja jazierka. Veďte pripájacie vedenie 
chránené tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu. Používajte len káble, ktoré sú schválené pre vonkajšie použitie. Vedenia 
pre pripojenie do siete nesmú mat menší prierez než gumové káble so skratkou H05RN-F. Predlžovacie vedenie musí 
vyhovovat norme DIN VDE 0620. Vedenie používajte v rozvinutom stave. Elektrické inštalácie na záhradných rybníčkoch 
musia zodpovedat národným a medzinárodným ustanoveniam pre zriadzovateľa. Porovnajte elektrické údaje napájacej 
siete s typovým štítkom.

Porucha Příčina Odstranění
Žárovka nesvítí - Je přerušen přívod proudu

- Žárovka je defektní
- Kontaktní kolíčky na žárovce jsou zkorodované

- Zkontrolovat přívod proudu
- Vyměnit žárovku
- Vyčistit kontaktní kolíčky

Světelný výkon klesá - Sklo světlometu je znečištěné - Vyčistit

Voda v tělesu světlometu - Poškozené těsnění - Zkontrolovat a popř. vyměnit těsnění
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V prípade poškodenia kábla alebo krytu sa nesmie prístroj prevádzkovat! Vytiahnite vidlicu zo zástrčky! Nenoste resp. 
netahajte prístroj na prívodnom vedení.
Prevádzkujte prístroj výhradne s príslušným bezpečnostným transformátorom, ktorý je súčastou dodávky. Neotvárajte 
nikdy kryt zariadenia alebo častí jeho príslušenstva, pokiaľ to nie je vyslovene uvedené v pokynoch Návodu na použitie. 
Než začnete vykonávat prácu na prístroji, vytiahnite vždy vidlicu zo zástrčky u všetkých zariadení vo vode a u tohoto 
prístroja! Pri otázkach a problémoch sa pre Vašu vlastnú bezpečnost’ obrát’te na odborníka v obore elektrotechniky!
Inštalacia a uvedenie do prevádzky (A)
Prístroj sa dodáva ako kompletná súprava s jedným, dvoma alebo troma svetlometmi vrátane žiaroviek, hotovo 
zmontovaný. Pri inštalácii nad vodou musí byt dodržaná bezpečnostná vzdialenost minimálne 50 cm od horľavých 
materiálov. Dbajte na stabilnú polohu. Zakrývanie prístroja nie je prípustné. Nebezpečenstvo požiaru! Pomocou 
skrutkovaného spoja je možné na svetlomet upevnit držiak trysky a upnút ho na rúrku trysky vodotryskového čerpadla 
OASE (napr. Nautilus). Voliteľne môžete namiesto toho naskrutkovat montážnu dosku a túto nasunút na zapichovací 
kolík, pätku (pre montáž na pevnom podklade alebo na nosnej stene) alebo nasunút na držiak svetlometu 
vodotryskového čerpadla OASE. U skrutkovaného spojenia musí byt matica umiestená v malom upev-ňovacom otvore 
a skrutka vo veľkom upevňovacom otvore. Umiestite prístroj tak, aby nepredstavoval pre nikoho nebezpečenstvo. Spojte 
pripojovaciu zástrčku svetlometu so zásuvkou transformátora/ prívodného vedenia transformátora. Zastrčte zástrčku 
transformátora do siet’ovej zásuvky. Skontrolujte funkciu svetlometu/svetlometov.
Prenastavenie svetelného kužeľa
Pozor! V žiadnom prípade nepovoľujte prevlečnú maticu! Do svetlometu môže vniknút voda.
Prenastavujte uhol vyžarovania plynulo od 10 ° - 40 ° otáčaním zaostrovacieho krúžku (5).
Výmena sklenenej alebo farebnej tabuľky a žiarovky (B)
Dodržiavajte bezpečnostné pokyny! Vytiahnite vidlicu zo zástrčky! Povoľte skrutkovaný spoj na montážnej doske resp. 
držiaku trysky a odstráňte zbytky vody. Dbajte na to, aby do prístroja nevnikla voda. Odskrutkujte prevlečnú maticu, 
vyberte sklenenú tabuľku alebo farebnú tabuľku a O-krúžok, skontrolujte na poškodenie a popr. vymeňte, vyberte 
žiarovku z telesa.
Dôležité! Je povolené len používanie originálnych žiaroviek firmy OASE.
Nasaďte novú žiarovku (nedotýkat sa prstami, použite handričku apod.). Prístroj opät zostavte v opačnom poradí, 
vykonajte pripojenie na siet a skontrolujte funkciu.
Súčasti podliehajúce opotrebeniu
Žiarovky sú súčasti, podliehajúce opotrebeniu a nevztahuje sa na ne záruka.
Čistenie
Dodržiavajte bezpečnostné pokyny! Preveďte pracovné kroky podľa postupu pri výmene žiarovky. Používajte len vodu a 
mäkkú kefku. Dbajte na to, aby do prístroja nevnikla voda.
Oprava
Transformátor a svetlomet nie je možné pri poškodení vedenia alebo krytu opravit a a musí sa preto vymenit.
Likvidácia
Prístroj sa musí zlikvidovat’ podľa národných zákonných ustanovení. Informujte sa u Vášho odborného predajcu.

Poruchy

Napotki k navodilu za uporabo
Pred prvo uporabo preberite navodilo za uporabo in se seznanite z upravljanjem aparata. Brezpogojno upoštevajte 
varnostne napotke za varno in pravilno uporabo aparata. 
Uporaba v skladu z določilom
Halogenski žaromet Lunaqua 3, v nadaljevanju aparat, je namenjen uporabi v vodometih in ribnikih pri temperaturi vode 
od +4°C do +35°C in do globine potopitve 4 metre ter za uporabo izven vode. Varnostni transformator se lahko uporablja 
samo pri temperaturi okolice od -10°do +40°C.
Uporaba, ki ni v skladu z določili
Pri uporabi, ki ni skladna z določili in pri nepravilni uporabi, lahko pride do povečane nevarnosti za ljudi. Če aparata ne 
uporabljate v skladu z določili, izgubite pravico do garancije ter splošno dovoljenje za uporabo.

Porucha Príčina Odstránenie
Žiarovka nesvieti - Je prerušený prívod prúdu

- Žiarovka je defektná
- Kontaktné kolíčky na žiarovke sú skorodované

- Skontrolovat prívod prúdu
- Vymenit žiarovku
- Vyčistit kontaktné kolíčky

Svetelný výkon klesá - Sklo svetlometu je znečištené - Vyčistit‘ 

Voda v telese svetlometu - Poškodené tesnenie - Skontrolovat a popr. vymenit tesnenie
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